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Na§ natelaj

Ragpisane nagrade za nanol_]se literarne pri-
spevke so bile tako-le razdeljene:

I. nagrado Din §00°~ dobi:

Z@Oﬁ{ga. Lmrmke 7.@1.0)22 (Viator)

II. nagrado dobi:
ﬁl:é /wn@;e (Povolov Ferjan)

II1. nagrado dobi:

M&L (Drobec Zivljenja)

Vsi ostali prispevki so pisateljem na razpolago v urednistvu.
Prosimo gospoda Viatorja, da nam poslje svoj naslov.

Urednistvo.

Naro¢nice v inozemstvu !

Prosimo, ne posiljajte dinarjev v priporodenem, niti v de-
narnem pismu, ker se domaca valuta iz inozemstva zapleni!
Pogljite le tujo valuto ali éek.

, Uprava.,

Zenski Svet izhaja vsak mesec v Ljubljani. Letna naroénina za list z gospodinjsko prilogo «Nai
dom», modno prilogo in krojno polo z roénimi deli znasa din 64'—, polleina din 33'—, tetrt-
letna din 17'—. Posamezna &tevilka din 6—. Sam list s prilogo «Na§ dom» ali same
priloge din 40'—, Za Italijo Lit 24—, posamegzna &tevilka Lit 2'J0; za ostalo inozemstvo
din 85.—. Ratun postne hranilnice v Ljubljani tev. 14.004. Urednistvo in uprava v Ljubljani,
Aleksandrova c. 16/I. Telefonska &tev. 32-80, Izdaja Konzorcij Zenski Svet v Ljubljani.
Za konzorcij in uredniitvo odgovorna Milka Martelanc.
Tiska tiskarna Veit in drug, druba z o.z., Vir, posta Domzale, (Predstavnik Peter Veit, Vir.)
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“Obrazi in duse

- Marica ,__Nadliéek—B’artolova* :
i : . Marija Bor$nik ; _
Leta 1888:, leto dni préd izidom prve. Maridine povesti, je obraéunal eden

nadih tedanjik najpomembnejsih kritikov Tanko Kersnik z Zenskimi romant: »De-
jalo se je sicer, da so to povesti, katere sme vsaki svoji héeri dati v roke, spist »fir -

“die hohere Tochter<; priznavalo se je, kako skrbno, morda celd z nekako priderijo

s¢ varuje- pisateljica nedostojnosti, nenravnosti, pohujanja. Toda s tem e ni za-’
doséeno terjatvam, ki jih zahtevamo od umotvorov! Znaéaji, ki se nam tu pred-
stavljajo, z veting so problematicni; mnogokrat ne vemo, ni kdj pomenijo, ni kam
-bi jik deli; — konecno seveda se pokazejo skoro brez izjeme kot gole — blage dule. -
Zlasti moski so vsi nekako nerazumljivi. .. nad vsemi visi nekaj temnega, ne-
umevnega, kar jih morda v domisljiji sedemnajstletne deklice dela e idealnejse,
vzorne, vzviSene, v tem ko zrel mo# polaga smehljaje Fnjigo iz rok, ée§ — taki
nismo, takt nismo bili in tak$ni nikdar ne bomo!« (LZ.1888, 380.) 3
-8 to oznako realist Kersnik ni zadel samo’ tedanje najpopularneje pisateljice
Marlittove in njene dokaj medlejse slovenske posnemalke Luize Pesjakove, ki je na-
njo meril, marveé je s tem nehote dobro’ oznadil tudi ostalo nase dotedanje- Zensko .
slovstvo. Prav v tolikéni alip a $e v vedji meri. kot Pesjakova tudi njena najpomemb-

¥ Pr‘eéavanje na .obslﬂrtnici, ki jo je priredila’ Zenska zveza 10. jan. t. Lv Ljubljani.
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Erika, Tomo in njegova mati
Milica.S. Ostrovéka
(Nadalj evanj e)

 Frika pozvoni. Komaj ji odpro %e stede k starfem: maturitetna poizkusna na-
loga — odli¢na: Se pri obedu se pogowar]a]o o tem; delajo naérte za prihodnost,
naposled pa se mati spomni, da je pismo za Eriko. Nejevoljen je materin obraz,
Ko ji ga izrodi. Erika obrada sinji ovitek z zlatim cvetom na zadnji strani in se za-
gleda v pidtevo ime: Tomo Vidié. Zmaje z glavo, kam bi ga postavila ¥ svojem: spo-
minu. Teda] rede mati prezirljivo: »Saj sta vendar pasla kozo skupa] «: FErika pa ne
sligi ve¢, kako mat1 nekaj godrnja o ¢udnih modernih &asih, ko si vsak bera& dovoli
vse, kar se mu zl]ubl Frika samo vidi kozo s ¢érnimi lisami, krotko, potrpezljivo
kozo in luknjo v zivi meji; Tomo sedi v travi pn njej.

Nasmehne se, odpre plsmo Bere skrbno pisane érke. Tezko ji postane. Zaka]
je tako ponizen in skromen n]en dobri, skoraj pozabl]em prijatelj? Seveda mu bo
odgovorila. In vikali je tudi ve¢ ne sme.

Ko pa sedi v svoji sobici, da bi mu odpisala, se zamisli. Kako, da mu e tohko
pomeni? »Ti, samo ti bo§ moja #enal« Ne, potem nikakor ne sme odpisati. Sicer
bi mishl —. Neizobrazen, preprost mornar je, in ¢e bi ga vzljubila — saj ne za-
radi ljudi, zaradi vsega; kar zanima njo in je njemu vendar tuje!

Sicer pa si menda prevef’: domigljujes, Erika! Le odpisi, sicer bo $e mislil, da
se ti-ne zdi vredno, ker je pac same mornar.

Odpise: Seveda se spomm]a in ]epo je bilo. 7a1\a] ga le vika, kaj nista stara
prijatelja? In vse, kako se $ola in naj tudi on pove kaj veé o svojem zivljenju.

Ko pa lepi pismo s skopimi stavki, se oglada vest: morda si pa le od sile po-
hlepna, Frika. Navajena si, da se i1 klanjajo, da te obéudujejo in godi ti, da nekdo,
ki se vozi po morju, misli nate, tak preprost fant, ki njegovo éustvo gotovo mi,
narejeno.

Toda Eriko' ¢aka obilo ucen]a kaj b1 se toliko muéila za tako brczpomembno
zadevo.

Pritlo je v naslednjih mesecih §e nekaj kart s kratkimi pozdravi. Nato pa, ko

je Ze obiskovala univerzo v bliznjem mestu, pismo z vestjo, da namerava. Tomo

obiskati sorodnike, 1 ¢e hi‘ji bilo po volji, bi se videla kje za kratko uro.

Tedaj se je Erika skesala; da mu je odpisala: Saj ne utegne in. — kaj neki
bosta govorila? O literaturi, o glashi, o étuduu? Dva svetova. Budila bosta pac
spomine.

Tokrat je bilo pretehtavan}e dalj$e in muénejse kakor prvic. Na] mu 1zpolmm
zeljo? Naj grem, naj ne grem? Tako lahko bi se bilo izgovoriti! Toda Eriky se
upira vsaka 1a'2, taka je kot njen oée, ki je bil padel med vojno v nemilost.

In gre na sestanek v kavarno.

Zima je, suh mraz. Kar dobro ji de, ko zavrti kavarmska vrata in ji toplota
buki v obraz. Obstane, ne ve, kam. Preve¢ svetlobe, preveé radovednih oéi. Temno-
modra obleka , je pisal, rdeéa kravata. Orkester je pravkar zael nov komad, meh-
ko, otozno romanco. ;

Tomo gleda vanjo, ve, da'mora to biti prav ona. Spreletelo ga je, ko je za-
gledal: kako vitka je in ponosno zraynana in kljub temu plemenitih, mehkih potez.
Le kje so njene kite, se domisli in se nasmehne v sebi: seveda, to zdaj ze dolgo ni
ve¢ Erika iz otroskih let.

Njegov pogled je.tako ncpremiéen in zamaknjen, da pritegne njenega Da,
“on je! Tomo je hotel vstati, ]1 1ti naprotl, toda noge so bile lesene in kakor pn»
kovane k podu Sele ob sretanju z njenim pogledom mukoma vstane, toda ona je
e pri njegovi mizi. Brez vsake zadrege se mu nasmehne in mu ponudi roko.
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R : D ‘biga VJ,sok, $iro 'h'prs ce

b 'mozak tu]ec Ko pa mu. sed1 nasprotl 1n po prv1h pra,zmh ok}evag h,besedah

o ‘pre1deta ng preteklos. in ga ona spomi; kako sta’pasla kozo na ‘prepovedani ‘trati;

. za¥are”od. vecel]a njegave oli, v trenutku se pogre'me]o “ymiesna léta in ‘ona ‘je- spet; +
s Torom: fantidem.. Da, to 50, n]egme Zive siverobi sredi: Zarkoy. svethh “trepalnic
v'ﬁobrodusnem, pegastem obrazu I'n n]cgov Sll’okl, z‘aupm smchl Ob]eﬂele shke
L pretcklos ; . o

Orkester nezno 1gra, spremlla n]une ved1e besede, kl ta]x]o otoznoqt ure pa.
: neopazrw dxsijo: v polnoé.Tomove obi’ 1zgubl]a)0 ‘poslednjo. senco zadrege, govom]Oj. i
. Ze jasno'.o hrepenen]u olglh let, . ki%sé je" IlOCO] izpolnilo. In &epray se z mobeno.. =~
. besedo me izda, Erika le. jame: tmi at1 -oéi od n]egovlh in ravnoduéno bega’u Z_;'

: ~nJ1m1 po. sosedmh mizah.: Zazeh . : : o3
Ve T'omovlh otel je neprlkrlta ‘boledinia. Toda Je za: tren' ek Teia] za1gra]0
chel foks, s: sosedne mlze -vStane ‘ta bek par; zaplede ‘ozkem ’ prostoru mmed” -

?
- deslej pn kr -em mumkl z zenskarm ki-so . mu’ b11e zoprne predstav a
“skusal, da’ plcée z njo, z’ Eriko. Zda] ‘bi bilo® naposle& ZhTes. o o
" »Preden _greva — -hi‘hotela == ‘en'sam, ples — za slove- Sa] pac ne bo vec”
: prl]lke da b1 se tako pomemla kakor n0c0], prl]atel]skl « ;

\Taglu treba preudzmtz poloza] Tezko jer Toda odrec1 TN
i'nemogoce Mmhl ‘ho,da me je. sram pred mestno “gospodo; od- kaiere me", ¥ st
-”'ta ah 0n1 pozna. ato ket ie Tumu v1dct1 da mu-je muéne v obl, k [
€ 'ushsa}a rosn]e oram, .moram. apdz et
: e rekla >>Caka], nasledn]l ples:< Vldetl ]e b110 kako se’ ]e nerada od-'» S
£ Ioélla ‘On je to'vedel ¥ Ze prej, ni¢ se ne: zat‘udl
* Zaigrajo tango in ystaneta, - - R e

e " Tomova duta iska. - Gle], tokrat erIm ZaTes . Erlko Vi SVOth rokah pravo Fae
.. "Tirike!: I prigovarja si, na] uziva-$e holj; do samih’ nebes: 0 Bog; zaka) ne moré .-
* “biti: z njo sam? Niti milo je me’bi stisnil. tcsne)e k sebi, ne prav tako. rahlo bi jo
¢~ drzal, samo. motﬂe ga ne bl mize oLrog, k1 se jim trebha unukat1 Jin-nestete ‘o¢i; kit e

©obsojajo vsak ‘neroden korak Sa) ‘Tomo je. .dober. plesalec vendar e va]en l\l‘&pkE]- il
Slh-, neov1ran1h;kreten], ki: e ]1h mora zdizev: o

N]e] je’ naposled dobrc db tem preprostem cloveku, k1 ve]e od njega: tohko
1akrenc toplote, ‘Nikogar ne ljubi; le pri¢akaje veliko- 1jubezen. In ob p0]0c1h zvo]uh e g
_jo.tretiutno obide; kakor bi bil tisti veliki Luder ze. tu, tisto vsegamogocno prvo- e
" bilng Eustvo, ki:terja pravico’ dg mjenega srca. Ko p _glasba utlhne spozna da jewws S
to vse le varlpva dormslp]a in da n1’ mogoée :




Moéno je utrujena, ne more ve¢. In mu pove: jutri jo ¢aka delo. On se bridko
nasmehne, prikima. Toda njegov nasmeh govori: Jaz bi ne bil nikoli utrujen in
¢e bi zahtevala, b1 zdrzal neclovetke napore, zate. Pa vem, seveda vem.

Gresta. Zima je, suh mraz. Zvonko poje korak po zmrzlem tlaku. Tomo moléi.
V rokah $e vedno trepet od dotika njenih voljnih rok.

Eriki je muéno. Govori, kar koli, samo da prezene izdajalski molk. Vsaka
minuta veénost zanjo. Z o¢émi ié¢e vogal hie, k1 v njej stanuje. Naposled. Seze v
torbico, najde klju¢, odklepa vezna vrata. Odprta so. Zdaj mu bo dala roko, a Tomo
hote vendar $e spregovoriti, $e nekaj povedati, nekaj lepega, za vse Zivljenje v
spomin. Prave besede pa ni, in ¢e bi jo le Se nasel, saj bi ne mogla skozi zadrgnjeno
grlo, ko nit1 najbolj vsakdanje ne zmore.

Mraz je, izza ogla zabrije. Eriko strese, stegne roko v pozdrav.

Konec, konec. Njegova se obotavlja, naposled le seie v njeno.:

»Zbogom, Tomo, in dobro se imej!«

Ze zaskrtne od znotraj klju¢. Tomo stoji pred zaklenjenimi vrati. Se stoji, ne
more odtod.

Erika se zazene po stopnicah, ne da bi prizgala lu¢; zgoraj si oddahne, srce
naglo utriplje, tako ji je, kakor bi nekdo bezal za njo in ji brez besed, s samim
nasilnim pogledom oéital tezke grehe.

Tomo pa se naposled poéasi odpravi. Ne ¢uti mrzlega vetra. Ne mudi se mu.
Mirno gleda po ulici predse. Zapus€ena je. Nobene #1ve duse. Le svetilke se zibljejo
v vetru, otozne, samotne, Sama zaprta okna, zaprta vrata. Sicer pa, kaj neki je
mogel #eleti ve¢? Kaj je zamudil in kaj bi ji le bil-mogel redi, da bi bilo imelo
kak smisel? Bedak! :

Zaprta vrata — ni¢ posebnega.-Navajen je na to. Kaj ni stal ze nekoé na
njenem pragu s svojimi bosimi nogami, ki se jih je e drzalo blato z vrta, in je
takal s solato v narodju? Ze tedaj je vendar spoznal, da ne bo nikoli smel prestopiti
tistega praga.

Zaprta vrata. Povsod. Onstran so ljudje. Spijo. Marsikje fe v snu objeti. Tomo
pa je &isto sam. V teh hidah ni zanj nikogar, mrtvo mesto, nikjer nikogar, zanj
mrtev svet.

III

Pod nenavadno vro¢im poznopoletnim soncem se blid¢i v utrujenem zelenju
belo mesto. V visoke, nove palade se je vrnil polni utrip mestnega zivljenja. Tudi
na ulicah se spet sretujejo znanci, se sprasujejo po prezivelih potitnicah. Po sneino-
belem $irokem sprehajaliféu med nasadi se spet sprehajajo gibki, skrbno naprav-
ljeni ljudje. Grmi¢k in drevesa zadenjajo kazati kakor lani prve znake razkoSnih
jesenskih barv, ljudje pa niso tisti od lani. Prikrivajo, delajo se pogumne, prikrit1
pa ne morejo nemira. Tu. ostrejfa kretnja, tam nenaden obrat ab pogovoru mi-
moidoéih, pa spet razdraen stavek, a najve¢ vidi§ v oteh: sprasujejo, skrit strah
je v njih, pomiritve prosijo. Tu pa tam Ze solzne oéi: moz je sinoéi odsel, kdo ve,
kako bo. —

»Leta 1914 — Rusi za hrbtom — tri- leta, pravijo Angleti — zaklonis¢ ni
— Bohinjska Bistrica-Gtbbels — meja. zaprta ...« take besede ujame$ povsod,
na trgu med kmeticami, na gosposkem sprehajalis¢u in celo med otroki!

Zeli$ si potitka od vsega tega — polovica je vendar izmiSljena, nala$¢ pre-
tirana, si pravi§, doma pa ¢aka$ samo na dnevnik, nervozno navija$ radio.

Tudi Erikin mo# ga je jel navijati, se je nato razjezil in vzel Casnik v roke.
Sedi za mizo in se ne meni za nikogar. Erika tiho vstane in stopi k jedilni omari, da
bi shranila kristalni pladenj. Roka ji oprezno in. skoraj bozajote -odkrivasteklo,
vrat, potasi polaga pladenj na prostor. Saj ni mogote, da bi bilo kdaj drugate, da
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b1 morala nenadoma zapustiti lepi, z ljubeznijo zgrajeni dom, kjer je vsaka stvarca
na svojem edino pravem mestu. Kako lepo je hilo, ko sta z mozem delala naérte
za vilo in $e od daled nista slutila. — Ne, ne, ni mogoce. Saj je e vse, kot je bilo
in njen moz tudi ¥e¢ ni moral z doma. Sicer pa se mu kot inZenirju ne bo treba
klati v naskokih na no#! Kolikokrat so nas %e pladili, do najhuj$ega pa le m1 nikoli
priflo. Tudi tokrat ne sme in ne bo, vsaj pri nas ne bo.«

Ko se tako sama bori z dvomi, spregovori nenadoma mo%:

»Pomisli, celo nago ladjo so potopilil«

Erika se ozre. : :

»Trgovsko ladjo v severnem morju. Ta je pa Icpa! Nekaj mornarjev se niti
resiti ni veé utegnilo.«

- Mornarjev? Mornarjev? — Tomo je mornar, na trgovski ladji. — Neumnost!
Prav njegova ladja bi morala biti, seveda! Ni¢ ne rete, le taka, kdaj bo mo# odlo-
zil dnevnik in zagrabil drugega. Tedaj sefe navidezno ravnoduino Po njem, a roke
ji vendar trepedejo. In res! V srce se ji zareze ostra boledina: Da, on je, Tomo
Visi¢, prav on. —« :

Da bi prikrila razburjenje, gleda dalje v ¢asnik, nié ne vidi, ni¢ ne reée, ¢aka,
da se pomuri sunkovito bitje srca. Ene same misli je polna: Zaman sem se slepila,
strahota je tu, segla je v moje Zivljenje, samo najavilo se je, zdaj pa pojde dalje,
vse strasnejSa bo, vse do Ppropasti.

Vstane. Njen pogled gre mimo moza, in Ceprav ga sicer ljubi iz vsega srca,
s ji ta trenutek zastudi, ko sedi tako sveie obrit in vonjav in spodit za mizo.

‘Gre v sosedno sobo, Ljer spi njen edindek. Poltema je. Ni¢ ne stopi k poste-
Ljici. Brezmiselno gre k oknu, gleda skozi ozki pas polodprtih %aluzij na bleiteto .
se cestno belino za zelenjem vrtidka pod oknom, misli na Toma. Nikoli ga ni lju-
bila, a da je moral umreti med prvimi prav on, to je mepriéakovano tezko seglo v
njeno Ze itak zmedeno razpolozenie.

Noce, nekaj pa jo le sili, da si predstavlja valove, k1 jih obsevajo le luéi s
potapljajoe se ladje, $iroki obraz, razprte oéi, obupne, poslednje zamahe z rokami.
In zdi se ji, da sli&i smrtno grgranje cloveka, ki tone.

Grozal To grgranje, to hropenje, ki tedalje bolj narasta, se %e oglasa od vse-
povsod! To ni ve¢ samo njegov boj s smrtjo! Nenadoma so vsi tisti, ki umirajo na
morju in na kopnem, na tujih, neznanih boji¢ih na severu in na vzhodu in %e
celo oni, #e nedavno padli na zapadu, tako podastno blizu. In niso ved mrtve gte-
vilke padlih, sami neznanci, nenadoma so vse to zivi ljudje, iz mesa in krvi, raz-
klana, krvaveda telesa — sami najblizji, bratje — kakor Tomo.

Ne, ne, bolna si, Erika, #ivci so prenapeti! Ti je treba takih predstav?

Strese z glavo, kakor bi se hotela regiti dudecega pritiska, z rokami gre preko
oéi in prsti obéutijo njihovo vrodiéno toploto.

Tiha je soba in vila in ulica.

V Eriki pa vse $umi. Predstave se pijano prepletajo, misli jih boleée sekajo,
stiskajo gelo kot s kle$¢ami.

Vojna, vojna? Eno je %e dozivela, toda tedaj je bila otrok. Zamolkel pok, ki
&a spremlja pojemajote grmenje, lakota, ki jo je zaslutila — drugega nié.

Tomo pa je sluzil, da bi vzdrieval starde, so ji pravili. Oée se je vrnil mvalid.
Zaradi kruha. — kaksne %ivalske pozeljive oéi, polodprta usta, napete migice, ko je
zagledal beli kruh v njenih rokah. Kakor da %e tedaj nekaj ni bilo prav. Le kaj?
Da je stegnila roko, da- mu je dala — milo3¢ino? Ne, ne, saj sta se razumela Ze
prej, ni obéutil poniZanja, le tovaritko je bilo. Sploh pa,.v kaki zvezi je njegova
smrt z njo? :

Toda e pomni§? Kako votlo je zadonelo, ko je padla trda materina roka na
njegov hrbet? Zaradi nje. Tedaj ni razumela. Zdaj ve: ljubila ga je mati, zelo ga
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= Tuda nekdo je e \edno 1, nekdo se vriva Jena Liistva: Erika éu n)enp‘
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‘. popolnoma- jih razume in vse bi. storila, da’ bi jim zman]sala n]lhovo do smrti ne-
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Ob spominih na Marico Nadliek-Bartolovo*
'A Kristina Suler

Ob Twojem bledem, negibnem obrazu, preko katerega se je bil razlil dudovit
sij miru, sem globoko dojela resnico: dobe tonejo — ljudje se razhajamo in 1zgi-
njamo — ostane le to, kar si iz &istega nagiba storil kdaj za svoj narod.

In zdaj, ko Te ni veé, samotno romam po stezah in cestah v ono dobo, ko se
je zganila med nasim Zenstvom vsa zadriana sila literarnega udejstvovanja; spro-
zZila si jo Ti, ki si dutila v sebi mocan,. neizprosen klic po uveljavljanju nase Zene
na kulturnem polju. Bl

Bilo je leta 1898. Zaneslo me je v Trst, v razgibano farisée slovenstva, kjer
je takrat bivala Marica Nadliek-Bartolova. Bila je tedaj polna mlade srede in za-
nosa. Pripovedovala mi je o svojem uredniSkem delu, koliko noéi preduje ob korek-
turah raznih literarnih prispevkov, ob odgovorih na pisma in kritike, ob wvsem
ogromnem delu, ki si. ga je.naloZila sama, in to sredi dobe, ko se je bilo treba boriti
za vsak korak Zenske osamosvojitve.

Kakor je poklicala slovenske Zene k delu na kulturnem polju, tako jih je znala
tudi voditi in je iskala vsakrine prilike, da se je osebno seznanjala s svojimi so-
delavkami. Vsa njena pisma so bila zmeraj vedra in moéna vzpodbuda k delu.

Sledili so Easi, ko smo se razili vsi, ki smo dofivljali skupno one prelepe Case
prvega Zenskega razmaha. Kolikor je bilo ustvarjalne sile v nas, je moralo $e na
dan — toda Cutili smo, da je planil preko nas mocan val nove dobe.

Leta 1929. Naselila sem se v Ljubljani in #vela v zatiSju. Resni¢no svetal
in topel Zarek iz dobe »Slovenke« me je zajel ob prvem obiskic Maridinem. V. in-
timnem razgovoru so zafiveli vsi spomini in obe sva oblutili toplo wvez, ki jo je
ustvarilo med nama skupno doZivljanje prvih fenskih podvigov pri nas.

Odmaknili sva se udejstvovanju v javnosti, a vendarle sva budno sledili vsem
pojavom na nafem kulturnem polju, predvsem v knjifevnosti, S kakinim zanima-
njem je spremljala Marica nov wvelik dogodek v Zenski literaturi: obseZno izdajo
Zofkinega Izbranega dela in kako moéno jo je prevzela obfirna monografija o
ASkercu, ki jo je prebirala z vso vnemo. v zadnjih tednih svoje tezke bolezni. Kako
stvarna je bila njena kritika, kako ¢udovito profna njena miselnost ob nowik lite-
rarnih pojavih in dogodkih in kako moéno sugestivna vsa njena osebnost. Kadar-
koli me je obiskala ali sem jaz namerila svoj korak na njen dom; vselej sem bila
kakor potivljena, vsa ogreta od njene tople iskrene besede. Dozivljala sem ob teh
prilikah nestetokrat, kako je njena profinjena duSevnost, njena sréna dobrota pri-
klepala tudi mlaj$e ljudi, kako jo je vsak, kdor jo je spoznal, moral wvzljubiti in
spostovati. Kako vestna, skoraj bi rekla, pedanticna je bila pri vsem svojem delu,
prica bogata korespondenca, ki jo je urejeno hranila iz dobe svojega razgibanega
Literarnega dela. Ze takrat se je z obéudovanja vredno stvarnostjo zavedala, koliko
dragocenega gradiva tiéi v teh pismih za one, ki hodo hoteli kdaj pravilno oceniti
in osvetliti dobo naega prvega fenskega lista,

Preblizu so mi $e bolestni trenutki, ko sem gledala njeno trpljenje v zadnjih
mescth, da bi mogla nanizati podrobnosti iz najinih lepih ur — preved trpko je
ob spominu nanjo spoznanje, kako Zivljenje udarja in bije ob kremenite ljudi.

O njenem literarnem delu bodo spregovorile literdarne zgodovinarke in i do-
delile v nasi literarni zgodovini pomembno mesto, ki ji gre. Mene pa preveva ena
sama grenka misel: Nismo izgubile lg nesebicne, idealne delavke, ¥i je zaorala z
vso stlo svojega bitja in duha v ledino nale Zenske kulture, izgubili smo za na$d
dobo vse veé — ¢loveka.

* 2. januarja t.1. je umrla v Ljubljani Marica Bartol, pisateljica in urednica prvega
slovenskega Zenskega lista »Slovenke«. — Urednittvo.
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Poliska balada®

Ruza Lucija Petelinova

Stopinja lahna kakor sen davnine

se bliza vrtu smrti — Pére Lachaise,
na njeno pot z lahkoto meseéine

lijé zamolkli zvoki polonez.

Ob grobu se prosojno bitje skloni,
kot bele roze poloZi roke

gomili k vzglavju in nocturni toni
iz grude se sanjovi prebude.

In z njimi dviga mehko se vprafanje:
»0d kod si, draga, kakSen je tvoj glas?
8i Zar’ljubezni, ki posmrtne sanje
spremlja v novega Zivljenja klas?«

Popotni duh otoZno odgovarja:
»Prek poljske zemlje besni konj divja,
s kopitom kreSe ogenj, ko udarja
ubijajoé svobodo nala tla.

Iz Varfave pfiha]'a.m, ki astila

je v cerkuvi svetokri¥ki tvoj spomin,
svetinjo tvojega srca hranila

kot Iué; ki dviga rod naj iz temin.

Chopin, stvaritve tvoje sem ljubila. ..
V ‘sveti$de Kriza se je konj zagnal;

da Zaro s tvojim srcem bi refila,

Je moj pogum z nestvorom tekmoval.

Dospela sva do Zare istobasno, —
krvavi plamen jo je raztalil, —

z rokami sem posegla vanj in jasno
zavest mi je nenaden mrak pokril.

A iznenada, kot je bil izginil,
odkril se duhu znova ves je svet,
kot radij éudezni mi v rokah sinil
je tvojega srca mesmrini cvet.

In bos dejal: — Ah, kaj si z njim storila?
Kje skriva$ veénosini njegov zaklad? —
Cuj, genij na¥, vsega sem razdelila,
najbolj ubogim, najbolj Zejnim nad.

Postalo dih je in odsev sinjine

in tvoje glasbe najsvetejsi zvok, —

ah reci, odgovori iz tisine, ;

de ne zameri§ mi zdaj praznih rok!?«



Beszde ni iz t‘lhe grobne ]ame, =
& rosa ria gomili zablesti;. " - 3
. nje na]s'uetle]sa }'apl]lctz se"vname,
}Japotnwa pol]ubz na. OCT.

‘Stoplna. lahnzl kakar sen da.vnme :
‘odhaja’z vrsta st Pere Lachais

- ’»'vna njeno pot z mehkobo mesecme :
e l'L)O zamolkll

: ) opan na'panékem pokopm
: _115611 Pere Lachalse v oporokl je ielcl na] n)egovo ‘srce prenesejo v domovino. Poljska
je srce ‘svajega vehkega sifta“hrariila“y varsavski “cerkvi ‘Svetega. Kriza, 'Ob, sedan]em
: padcu Varfave je ‘med dluglml swetln]aml kultumega sredigéa’ PoT]akov- postalo irtgv
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2 zena k1 ]1h je 21v]]en]e pohodll 3

Izpr1]enka k1 je po do]gem éasu shsala, da ]0 nekdo khée po 1menu in ne R
'Vlacugo ali-$tevilko, se je menrirno: presedla V n]emh mraémh oceh ]e bhskml ko—
- T1aj. apazen . utnnek -in takoj: ugasml S
= ; »Gospoda stel« je zakipelo iz nje. sovrastvo Bolnlce S0 se Vracale m nltI ene»".‘.- :
g ;fm bilo med” njimii, ki bi-bila uprl]enko vsaj hézmo pogledala :
»Spreha]ale ste~'s kar, kar! Jaz pa sedlm v sobL “‘Pa'ne bom dolgﬂ .
‘za beg.In Te 1 Ve
2 nad vrata,r]l in watarp spet nad pazniki: Kako je usla,
b Te-toliko, da Bi

! ijski 0p0m1n1
o, 9k115tra.no m’vso:- raztrgarlo so ]o vofhh naza] Kl}ub _temul je, .
S Mma $e in e uha]ala Po_ ysakem ‘neuspelem hegu je bila mracénejsa, z grozeclm_»
f94 ogn]em v odeh, do roba polnlh sovrastva n dW]ega nezloml]wega upol‘a




.'»_ »Z]ed Jel. Trdovratno i in hudobiio blt]e Kaj -bi s se mumh Z nJo 9« - S
- - »Res; ‘do-dna - ]e ‘izprijend. Tatica, vlacuga, potepenka -Stra¥na je njena pre- .
’teklost Lcta in- leta je: preseda]a v.zaporih i vedno znoya. se vrada na.stara pota.«

: ; i n pe»mocl m zaﬁtran
_jimt poklicem, « sta se'menila uéena: zdravmkm Tud: sestra i rm
e preplsovala 1zgubllcnkmo hstmo 5 1

: prav mc pozna].o da §6 -sinovr osramoeemh m zapehamh mater Ob Vrtm ogran, e
.]e raslo bodece gerV]e A nad 7e1en1m mdom 505 kosatﬂe krosn)c cveto xh shv, ..

: ) topila utena sestra.k-ograji; drzed ¥¢ vedno -
s v narOC]u lzprl]enklnega sina..S: prosto roko je razmakmln trn]eve “bodidaste, veje’ .
“in"obstala kot* prlblta na mestu: Tzza’ gostih trn}ewh Ve) ]e kot 1z 1a1 7rasth R
__'strmela (hv]e skustrana Izprl]enkma glava : : I

. »Mina —l«. ]e komaJ zmogla hesedo prpqene(‘enn :echa

‘»Moj sinlc je' knkmla izprijenka -in . st gnﬂa nkrvavl]en
atroku,: V' lju,bezm ]1 j
"_nuko in maZano

> roke. ter troje. X
1-divii- nhraz‘ Trenutel\ samo. in od nje- je np'uﬂo vse

B svo]em 0’0] mﬂ tako stlastno )
a‘termo ]]ubczm : .

. Sestra se je: Lavedla in do-dna jo je ‘pretreslo. . .
»Za boz]o vol]o, Mma ka] sU spet usla9«
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»Da, sestrica, da! Spet in spet in $ele danes se mi je posretilo. Vidim ga,

imam gal« je vrela prekipevajoda, dolgo zadrzevana Minina ljubezen. »Sedemkrat
sem bezala, sedemkrat iskala in zaman oprezovala. In bala sem se, da mi ga ne
boste hoteli dati, pokazati, samo za kratek &as,« je pravila Mina z glasom, ki je
bi¢al srce od suhe ucenosti prevzetni sestri.

»Sedemkrat je Mina utla. Sedemkrat so ]o prltlra.h nazaj, ranjeno in. zbito
mudenisko mater. In uleni in posteni ljudje so jo e posebej kaznovali. Jaz pa sem
bila jedar, ki strogo vrsi svojo dolznost. — Ha, mar smo vsi prokleti?« je prejela
smrini udarec sestrina razumska modrost.

»Odpusti, Mina! Sama te povedem nazaj i ni¢ hudega ti ne bodo storili.«

»Oh, ali res? Pa bom smela veckrat videti svojega fantka?«

»Bo§, seveda bo$, Mina.«

»Veste, moj fantek je sin postenega cloveka,« je z vehkun ponosom povedala
Mina, ko je izroéila sina nazaj.

»Kdo je njegov ode?« :

»Ne vem za ime. Kako naj vprafa vlatuga za ime postenega ¢loveka? On mi
ga je daroval, da — neko¢, na vasi je bilo. On je bil preseren kmecki fant. — In
tako lepo je z menoj ravnal... Takrat sem obdutila, da bi bila lahko dobra in
Cista! Sestra! Prosim vas ... Ste hudi?« se je ustrasila Mina. »Ne, Mina, ne .. .«
»Glejte, to sem zasluzila nocoj!... da bo moj fantek imel novo krilce...« je s
strahom potismila Mina sestri v roke nekaj srebrnikov, zasluZenih &ez nol s pre-
sitimi ljudmi.

»Samo dokler fantek malo zraste ... sestrica, razumete! . . .« je rotil in prosil
izprijenkin glas. : !

»Da, da, Mina, saj ti nikdar niso privos¢ili po$tenja. Majhna je tvoja krivica
proti krivici vseh mnas.«

»In je moj fantek cel ofe in ne samo po telesu, tudi drugaée... O, jaz to
vem! In bo nekoé posten ¢lovek!« je sanjala Mina na glas.

»Bo, Mina, bo.«

»In Ceprav mima ni¢ mojega na sebi, je le mc)] sinl« sta se menili sestra in
Mina po poti v bolninico. Vsa krotka in s sijo¢imi oémi je hodila Mina ob se-
strin1 strani.

e

»The, kaj naj vam retem, sestra? Ste menda pesni$ke narave. Dobro, no, ne
bomo je kaznovall tokrat. Kar pomirite se. Zasluzila pa je! Saj veste, predpisi so
predpisi. Ce tej, ki je najslab$a, pogledamo skozi prste, bo pohuj$anje za druge in
¢lovek res ne ve, kaj je kdaj bolj prav in na mestu,« se je konéno omehéal $ef.

Drugi dan je sestra prinesla Mini blago za fantkovo krilce ter ga ji sama
ukrojila. Mina je takoj zatela z delom. S ¢udovito neinostjo so se dotikali njeni
prqn pisane tkanine in ko je ostala sama v sobi, je zapela staro romarsko pesem,
ki je po nekem ¢udnem nakljuéju ostala na njenem dnu.

. Vodi nas, Marija, po eni pravi poti...!« Zdravnik in sestra sta obstala
pred vrati »Kdo to poje" Pa $e pobozno krozi?«

»Izprijenka $iva sinu krilce, gospod doktor.«

»Ne vem, kaj naj mislim, qeqtra 8¢ malo, pa me hoste res prepriéali o visoki
pesmi ljudske duse. Poglejva.«

»Ko hos sedila krilce, ti bo sestra prinesla fantka, da mu pomeri$,« je prekosil
zdravnik samega sebe.

Mini je padlo $ivanje iz rok.

»Gospod, gospod'«

Vsak skoz1 svoji vrata sta sestra in zdravnik molde zapustila sobo zavrzenih
in osramodenih.
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Kaj je bilo posebnega na XIII. kongresu Mednarodne zveze za
zensko volivno pravico in Zensko drzavljansko udejstvovanje

Erna Muser:

I:

Dansko so nazvali in jo nazivajo dezelo
enakosti in svobode. In v glavnem mestu te
dezele enakosti in svobode, v Kebenhavnu,
milijonskem mestu $tirimilijonske drzavice,
so se v juliju 1939. zbrale Zene iz 22 evrop-
skih in izvenevropskih drzav in dezel, da
se udeleze trinajstega zhorovanja Medna-
rodne zveze za %ensko volivno pravico. Ta
‘organizacija je hila ustanovljena leta 1904.
Takrat so jo tvorile organizacije iz osmih
drzav, volivno pravico so imele tedaj Zene

* v §tirth drzavah Severne Amerike in v Zve-

zi avstralskih drZav, danes jo sestavlja 40
zdruzenj 33 drfav oziroma deZel in volivno
pravico so od tedaj pridobile in priborile
Zene Ze marsikje. Prve v Evropi so jo do-
bile Finke in Norvezanke kmalu po usta-
novitvi Mednarodne zveze kot priznanje za
pomoé v politiénih osamosvojitvenih bojih,
vedina ostalih evropskih Zena pa s koncem
svetovne vojne, spet torej ob politiénih in
socialnih prevratih. V zaznamku driav in
dezel z %ensko ali enako ali omejeno ali
nikakr§no volivno pravico je Jugoslavija v
dokaj pisani druzbi Francije, Svice pa Af-
ganistana, Albanije in: drugih brez sleherne
glasovalne pravice. Vendar pa je Jugoslavija
vélanjena v Mednarodni zvezi za .Zensko
volivno pravico po dveh organizacijah, in
sicer po Aliansi Zenskih pokretov in Jugo-
slovanski Zenski zvezi, ki sta obe tudi bili
zastopani na leto§njem kongresu po sedmih
udelezenkah. :

Ker so s koncem svetovme vojue %e v
mnogih drzavah, vélanjenih v Zvezi, dobile
Zenske volivno pravico, se je 1. 1926. Zveza
preimenovala v Mednarodno zvezo za %en-
sko volivno pravico in Zensko drzavljansko
udejstvovanje. Po. pravilih je namred na-
men Zveze Zenskam vseh narodnosti prido-
biti drzavljansko samostojnost s pomoéjo
volivne pravice in drugih za resni¢no ena-
kopravnost moZa in %ene potrebnih social-
nih, pravnih in gospodarskih reform, vzgoja
%ensk za drZavljanske dol#nosti in poglobi-
tev njih vpliva na javno Zivljenje.

Ze po dvanajstem zborovanju, ki je bilo

1.1935. v ‘Carigradu, je Zveza ustanovila
Svét mladine, ki mu predseduje Poljakinja
Marija Ginsberg. Kajti gibanje, ki ne zna
pritegniti mladih ljudi, ki izzoreva le v sta-
rih, zasluznih zadetnikih in boreih, je mrtvo
gibanje, teprav je tudi gibanje, ki sicer
priteguje mladino, toda s kakrino koli silo
Ze in s pomodjo kakrinih koli pretvez in
lovk, ohsojeno prej ali slej na propad. Gi-
banje, ki naj zmaga in mora zmagati, ki
se mora v bodotnosti nerazdruzno spojiti z
Zivljenjem, si mora pridobivati zavestnih.
mladih somi§ljenic. Pa je le eno potrebno:
priklicati mladim dekletom v %ivo in budno
zavest nadin Zivljenja, ki ga nujno Zive ali
bodo #ivele in prav zato nekako podza-
vestno zive. Sto in:sto jih je, ki jih je Ziv-
ljenje prisililo, da si z lastnim delom slu-
7ijo vsakdanji kruh ali pa se pripravljajo
za poklie, ki jim bo dovoljeval samostojno
zivljenje; dejansko so emancipirane, osamo-
svojene, vendar pa se tega tako malo za-
vedajo, da se pladijo- gole besede emancipa-
cija. To je su#nost in strah preteklih sto-
letij, ki nam tiéi $e vedno v kosteh. SuZnost
nam brani zavestno teZiti po svobodi, po
popolni in pravno priznani svobodi; strah
nekdanje samice, ki ji je res bil mo% #iv-
ljenjski pogoj, ker ji je bil gospodarska nuj-
nost, pa nas odvrata od zavestnega prizna-
nja dejanskega stanja. Iztrgati nas je treba
iz. ponifujotih in poneumnjujoéih rok pre-
teklosti, da bomo wvse zaZivele .zavestno,
ponosno, borbeno in delovno Zivljenje. Le-
to$njega zborovanja v Kebenhavnu' se je
udelezilo dovolj zastopnic mladine, iz Ju-
goslavije n. pr. tri od sedmih, in zhorovanje
se je mnogo ukvarjalo z vprafanji #enskega
gibanja v zvezi z mladino. Bili so sestanki,
namenjeni le udeleZenkam kongresa, na ka-
terih so dekleta sama govorila o svojih
tegobah in prizadevanjih. Zveza pa je pri-
redila tudi veliko javno mladinsko .zboro-
vanje in udelezilo se ga je tudi mnogo
mladih mogkih, ki so prav tako navduseno
pritrjevali raznim izvajanjem kot njih Zen-
ska okolica. Kajti feminizem ni maperjen
proti moskim, le mogki, ki se boje za svoje
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Motno se pa obdavéijo inozemska podjetja,
za katere se smatrajo tudi taka, pri katerih

. sodeluje inozemstvo z najmanj polovico ka-

pitala, ‘ali pa tista. podjetja, ki prejemajo
blago iz inozemstva vsaj s 509%. Luksuzni
davek se poveda od 129, na 15% in 20%,.

Drzavne troSarine na vino in Zganje. Z
novim letom je hila z naredbo odpravljena
banovinska trofarina na vino in %ganje. Na
njeno mesto je stopila drzavna trofarina na
te alkoholne pijaée. Drzavno trofarino ima
placati kupec, ne prodajalec. Vino in #ganje,
ki ga potrebuje proizvajalec zase in za
svojo druino, ni podvrfeno trofarini. Fi-
nanéna kontrola bo popisala vse zaloge vina
in Zganja pri trgoveih in proizvajalcih.

Obvezna nabava plinskih mask za dr-
zavne in banovinske uradnike. Kupiti jih
morajo predvsem pri tvrdki »Batag, sicer
prihajajo v postev predvsem usluzbenci po
mestih od severa do juga drfave. Platevali
jo bodi lahko v meseénih obrokih.

Jubilej prve slovenske igre. Slovensko
gledalid¢e v Ljubljani je proslavilo 150 let-
nico ‘prve slovenske igre »Zupanova Mic-
ka«. Igro je priredil Anton Linhart, ki g.';l
slavi slovenski narod kot utemeljitelja slo-
venskega gledalifta. S to igro je Linhart
dokazal, da je tudi — takrat zaniéevani —
slovenski jezik proZen in sofen ter zmo#en
izraziti vso razgibanost &loveike dude.

Pri na&ih za mejami:

Kulturna skup§¢ina koroskih Slovencev.
O bozi¢u je bil v Celoveu obéni zbor Slo-
venske prosvetne zveze ter obenem wodi-
teljski tedaj za krajevne voditelje sloven-
ske prosvete. Zlasti razveseljivo je, da je
bil odziv nenavadno velik in da je bila po-
sebno ‘§tevilno zastopana motka kakor tudi
zenska mladina, ki je prifla iz vseh krajev,
kjer se slidi slovenska beseda. Prireditev so
zateli s himno »Slovenec sem«. Predavanje,
ki je sledilo, je na primerih pokazalo, kako
Slovani prispevajo svoj delez pri ustvaritvi
nove Evrope. Tz predavanja, ki ga je podal
tajnik SPZ in ki nosi'naslov. »Cuvajmo slo-
vensko dostojanstvo«; posnemamo, kako Zivi
naf &lovek na Koroskem. S potrditvijo pra-
vil je slovenska prosveta dovoljena, bliznja
bodotnost pa bo pokazala, koliko je kul-
turna samopomo¢ mogota tudi v praksi.
Osnovno $olstvo pa je izkljuéno samo nem-
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$ko. Predsednik PZ je #e leto dni sluzbeno
preme$¢en na Predarlskem, biv§i podpred-
sednik mora bivati izven Koroske, iz drzav-
no-politiénih - razlogov. — - tako se glasi
uradna utemeljitev — je trem Slovencem
e nad §liri mesece odvzeta osebna ‘svoboda.
V masprotju z zakorom o ljudskem §tetju
postajajo poedini rezultati §tetja javni...
Sccialne ugodnosti se zavednim Slovencem
odtegujejo, otrotke doklade odvzemajo, ‘de-
prav $tejejo prizadete druzine véasih do 12
in -ve¢ ‘otrok. Slovenska narodna zavest. se
istoveti s politiéno mnezanesljivostjo, zato
Slovenci ne morejo biti obéinski odhorniki.
Nezaupanje uradnih mest Slovencem me-
stoma onemogoda nakup nepremiénin, slo-
venske kmetije radi slovenstva njihovih po-
sestnikov ne smejo postati dedne kmetije.
Slovenski slikar Slavko Spacal razstay-
lja v Trstu. Za novo leto smo dobili izza
meje pozdrav, ki nas je razveselil v dno
srca: Slavko Spacal nas vabi na razstavo
svojih grafi¢nih del v Trst. Veseli smo, dase .
je uveljavil slovenski umetnik, veseli tem-
bolj, ker je zrasel iz skromnih razmer, pa se
mu je z Zlavo vztrajnostjo vendarle posre-
tilo, doseéi svoj smoter. Z neobidajno mar-

‘Jjivostjo je kon¢al umetnostni licej v Benet-

kah, pozneje pa Visoko olo za dekorativno
umetnost v Monzi, kjer si je pridobil di-
plomo in naslov: maestro d’Arte.

Prvié je stopil pred javnost s svojimi
deli pred nekaj leti na razstavi v Sesljanu,
pezneje pa nekajkrat na razstavah sindi-
kata za lepe umetnosti v Trstu. Sedanja
razstava je pa prvi samostojen mastop pred
javnost z grafiénimi deli: linorezi in mono-
tipijami. O njih pravi poznavalec: »V njih
za%ivi vsak posamezni predmet v svojstveni
obliki in svojstvenem obéutju; z-njihovim
zdruZenjem se posredi ustvariti umetniku
nov izraz, pol devitke odkritosrénosti, ki
mu je tuja razumarska spretnost.«

Ne vemo, ali se bo kdo od nas odzval va-
bilu na njegovo razstavo; toda v srcu smo z
njim, Zele¢ mu v vsakem trenutku uspeha.

Po 'svetu:

Na zapadnem boji$éu vlada zati$je, kar
se tie suhozemske fronte, na morju in v
zraku pa je slej ko prej precejénja #ivah-
nost in zaznamujeta obe strani po nekaj
izgub.




Na severu traja vojna med Rusijo in
Finsko e dalje. Tu ne pride do odloditve
radi neugodnih vremenskih prilik, dober
zaveznik Fincev pa je tudi teren, ki one-
mogota nasprotniku uspe$no prodiranje. Po-
leg tega pa dobiva Finska pomot iz- vseh
krajev sveta. Iz nekaterih drzav prihajajo
velike mnozine prostovoljcev na Finsko, na
drugi ‘strani pa pridno dovaZajo oroZje in
municijo in celo letala. Na Francoskem so
se pojavili tudi naérti, po katerih bi poslali
zavezniki na severne finske obale skupino
bojnih ladij, ki mnaj bi vodile nadzorstvo
nad sovjetskim pristani§¢em Murmanskim,
kjer bi izkrcali 100.000 moz%. Istodasno pa
bi Rusijo napadle zdruZene francoske in an-
gletke tete na jugu ob Crnem morju, tako
da bi se morala horiti na dveh frontah in
bi na ta naéin ¢imbolj ope$ala. Bodo¢nost
bo pokazala, kaj je s temi nadrti.

"V ospredju zanimanja stoji zadnje tase
zlasti- v balkanskih dezelah sestanek itali-
janskega zunanjega ministra grofa Ciana z
madZarskim zunanjim  ministrom Czaky-
jem v Benetkah. O sklepih, ki sta jih spre-
jela oba drzavnika, se nme ve nil toénega.
Mnenje, da gre tu v prvi vrsti za boj proti
boljievizmu kot ideologiji, se ¢edalje bolj
umika drugaénemu tolmadenju. Tako trdi-
jo zlasti angleski listi, da so »vmes ¢&isto
drugi politi¢ni nadrti, ki imajo malo opra-
viti z idejno horbo proti komunizmu. Nem-
8ki listi so zadevo le malo omenjali, kakor
da bi bili #e vse v naprej vedeli in se jih
ne.tide. Po Balkanu samem pa je zavladala
velika razgibanost med posameznimi pre-
stolnicami. Kajti Italija bi ne mogla Ma-
dzarom vojagko pomagati, dokler ni zme-
njena tudi z Jugoslavijo, ki lezi med Ma-
dzarsko in Italijo. Da bi pa Neméija do-
volila Ttalijanom, da bi &ez njeno ozemlje
posiljali pomod Madzarom proti Sovjetom,
v dana$njih razmerah spri¢o sodelovanja
Nemtije s sovj. Rusijo ni verjetno.« (Po
Slov. 14. 1. 1940.) 4

Beograjski sestanek sveta Balkanske
zveze bho, kakor porodajo listi, dne 2. febru-
arja. Najvaznej§i povod za to konferenco je
italijansko-madzarski sestanek v Benetkah.
Sprito spremenjene situacije bodo drzavniki
balkanskih ~dr¥av premotrili mednarodni
polozaj s posebnim ozirom na interese Bal-
kana ter, kakor pifejo listi, sprejeli sklepe,

po katerih naj bi balkanski narodi $e na-
dalje ostali izven vojne. Turtki zunanji mi-
nister pa bo posredoval med driavami Bal-
kanske zveze in Bolgarijo, ki je doslej osta-
la zunaj te zveze, zavoljo znanih nesoglasij
z Rumunijo, ki ima v svoji posesti bolgar-
sko Dobrudzo.

Angleski vojni minister Hoare Belisha
in minister za propagando Mac Milian sta
odstopila. Tudi admiral Usburne, ki je hil
v vojnem -ministrstvu predstojnik cenzure,
je odstopil: Te spremembe v tako resnih
asih so povsod vzbudile veliko pozornost.
Po nepotrjenih vesteh iz Londona je moral
vojni minister odstopiti radi nesoglasij gle-
de potiljanja angleskih &et v Francijo.
Francija je takoj v zatetku mobilizirala ve¢
mo?, kakor je bilo treba, pa bi jih sedaj
rada poslala domov v tovarne in jih nado-
mestila na bojiséu z Anglezi. Hoare Belisha
je s tem baje soglafal. Proti temu so an-
gleski konservativni krogi. Poleg tega je pa
sporno tudi vprasanje angle$kega letalstva:
Anglezi “imajo svoje letalstvo. podrejeno
trem edinicam: angledki obrambi, francoski
in pomorski. To pa zmanj$uje udarno silo
angletkega zradnega brodovja, zato zahte-
vajo nekateri v tem pogledu spremembo.

Bolgarsko-ruska trgovinska pogodba je
bila sklenjena meseca januarja v Moskvi.

Novi ukrepi v Nemdiji za zmanjianje
konzuma in povetanje produkcije. Nemdki
list »Das Schwarze Korps« poziva pod na-
slovom »ve¢ delati manj jesti« nemske dr-
avljane k e vedjim #rtvam. Priznava, da so
dohodki nemgkih drfavljanov z davki sicer
%e znatno zmanj$ani, toda $e vedno ne v
dovoljni meri, da bi mogla Neméija z uspe-
hom vzdrfati poleg vojaske borbe tudi go-
spodarsko vojno. Da se konzum prilagodi
vojnemu gospodarstvu, se morajo mezde in
sploh dohodki §e nadalje znatno znifati. Ce
vojak ne more #iveti tako kot v civilu, se
mora tudi civilist prilagoditi novim razme-
ram. Odbitek od mezd in pla¢ bo znalal
okrog 10%. Polovica tega zneska bo izpla-
¢ana v bonih za §tednje, druga polovica pa
v bonih, ki bodo sluzili mesto denarja.. Dr-
%ava bo na ta nad¢in prisla do sredstev, s
katerimi bo lahko povedala gospodarske
produkcije. Tudi je ukinila Nemtija. vse
ugodnosti na nemskih Zeleznicah.
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nega talenta z najveljim veseljem in’ zani-

manjem, vse proste vedere §e instrumenta- .

cijo. Satitje teh dveh ljudi; ki sta mnogo
zelela in jima je bilo zato tudi mnogo dano,
ustvarja v njunem domu harmonijo, katero
blagodéjno obduti vsakdo, ki se jima pri-
bliza. : 3 ‘

‘Gospa Mirca ni ne Marica in ne Mirica,
temvet nosi ime perzijskega pesnika, in ka-
kor je menavadno njeno ime; je nenavadna
ta-zenska, ki je polna Zivljenja in se zanima
za vse lepo na tem boZjem svetu. Mlada je

in zdrava in stoji $ele na zadetku svoje poti,
zato trdno upamo, da nam.bo $e mmogo po-
darila in da bo sloves njenega. dela nesel
sloves nafega naroda tudi preko mej naSe
domovine.: Njej in nam' v ponos in. ast.

g B Vil R

Razstava Karle Bulovec-Mrakove v Ja-
kopidevem paviljonu, ki je bila odprta od

6. do 17. januarja je bila svojevrsten kul-

turni- dogodek. Strokovna ocena bo v pri-
hodnji $tevilki.

Obzornik ‘

Za naSe najmanjSe. »Unija za zaléito
dece« v Ljubljani je zaéela akcijo za pre-
skrbo dojenékov s potrebnim perilom. Pre-
mnogo je mater pri nas, ki ob rojstvu otro-
‘ka ne vedo, v kaj bi pouvile otroéitka. Kako
velika je potreba, kaZe veliko $tevilo pro-
Senj, ki jih dobiva Unija dan na dan iz raz-
nih krajev nale domovine. Toliko. je teh
prodenj, da jim s sedanjimi sredstvi nikakor
ni mogole ugoditi, in marsikatera revna
mati ostane brez pomoli in mjen otrodiéek
prezeba v tej trdi zimi povit v stare cunje.
Zato se obradamo, na dobra srca Va$ih
bralk, da nam priskoéijo na pomoé, da pos-
ljejo darove, naj si bo-v denarju, naj si bo
z obleko, katere njih otrodiéi ne potrebujejo
ved. Fsak tudi najmanj$i dar bo dobrodosel!
Pomagajte nam, pomagajte nadim najmanj-
$im, najbolj nedolinim 1in najbolj nebog-
henim Unija za zaSéito dece v Ljubljani

»Zveza narodnih 7ena in deklet« na Je-

senicah je privedila 23.decembra v prosto-

- rih NSZ »Bo#i¢nico«. Ko je zaZarela boZié-
na smredica, je imela predsednica zveze bo-
#itni nagovor ma vse mavzole: ma deco in
odrasle, ki so obiskali prireditev v prav le-
pem ‘§tevilu. Vrdile so se tudi lepe in pri-
merne deklamacije dece s posebnim ozirom
na letonje bo%i¢ne praznike. Ves nastop. je
dosegel - splogno - priznanje in marsikatero
zensko oko je bilo do solz ganjeno. Posebno
zadovoljni so bil obdarovanci, ki so prejeli
prakti¢na darila v .perilu in blagu v vred-
nosti okrog 3000 din. Za vso mnavzoto deco
in mlademu tamburagkemu zboru, ki se vadi
pod okriljem »Zveze narodnih Zena in-de-

Kklet«, pa je bhila prirejena ¢ajanka. Tako je
vladalo zadovoljstvo' na vseh straneh.

Za tako uspeino prireditev . in obdaritev
rves potrebne dece gre posebna zahvala de-
lavnim ¢&lanicam drudtva, ki so se z ne-
umornim delom in z zbhirkami samimi res
izkazale portvovalne.

»Zveza mnarodnih Zena in deklet« se po-
novno zahvaljuje vsem, ki so omogoéili lepo
uspelo prireditev in ohdaritev dece. ;

Da bi bilo §¢ mnogo takih src... V ne-
kem mestu blizu Sarajeva so imeli dobro-
delno prireditev. Na sporedu je bila zgodo-
vinska Nufi¢eva drama »Knez Ivo od Sem-
berije«. Preprosti srhski' seljaki so gledali
krutega Turka Kulina, kako odganja v suz-
nost ¥ene in dekleta iz Dobri¢a in kako jih
hode prodati bosanskim begom. Zene jedijo.
dekleta jokajo, otroci obupno vpijejo —
toda nasilni Kulin ima kamen namesto srca.
Pa mastopi Ivo Knezevi¢, velikoduden toda
siromagen knez, ki bi rad e v zadnjem tre-
nutku - re§il usuznjene matere in dekleta.
Vse ponuja Kulinu, zadnjo posrebreno sveto
podobo mu #e #rtvuje za svobodo srbskih
#ena. A to je vse premalo. Nitesar ve¢ nima
sam, pa zaéne zbirati prispevke med rojaki.
Siromagni so ti kmetje, vse dajo, kar pre-
morejo, toda brezsrénemu Kulinu je vse to
te premalo. Ne odstopi in ne odneha — tri
tovore zlata zahteva za svobodo lepih su-
7enj. Obéinstvo v gledalid¢u gleda ta pre-
tresljiv’ prizor, kmetom stopajo solze v oéi,
sape jim zmanjkuje, tako nestrpno ¢akajo
trenutka. da se Kulin omehé¢a in pristane.
Toda njegovo srce je hujde kot iz kamna —
tedaj pa: vstane med obéinstvom gledalec,
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nudila marsikomu prijetno. urico zahave in
oddiha, s tem.pa bo njen namen dosezen.

V knjigi 18 velikih je Andrej Budal zbral

18 zivljenjepisov slovenskih kulturnih de-
laveev: od ‘Primoza Trubarja do Zu’pan_éiézi.
S ‘toplo, razumevajoto besedo jih- neposred-
no pribliza ¢itatelju; mu’ predoéi-njih' dela
in stremljenje.

V poljudno znanstveno 11teraturo spada
knjizica J. Trnovea Zarki in Zivljenje, ki
govori o zarkih iz svetovja, iz zemlje in -0
izzarevanju Zivih bitij. Knjiga bo §irokemu
krogu ditateljev v veselje in pouk.

Goriska Matica je poklonila za leto 1940.

- lep dar svojim' ¢itateljem in ob njeni dva;]—b

setletniei ji mora biti slovenska kulturna
javnost hva]ema za neutrudno delo v’ za-
mejstvi. K. V.

Joze' Karlovick:
izdala in zalozila Kleinmayer & Bamberg

v Ljubljani 1939. Avtor Slovenskih domev

“je tudi avtor treh naslednjih knjig: Sloven-

ski ornament; Ljudski in obrtnigki izdelki
ter Umeiniska obrt, splosni razvoj in na$
slog. Knjiga Slovenski domovi je sestavlje-
na iz dveh delov. Prvi del je opis, ki raz-
laga v pristéni in jedrnati besedi ves ‘raz-
voj kmetkih domov ‘do sodobnega stavhar-
- stva. Drugi del obsega 165 slik iz najrazli¢-

nejsih primerov. Z ubrano besedo nas vodi

avtor v prirodo in idilo slovenskega ozemlja.
Tam polagoma spoznavamo, da ima Sloveni-
ja svoj lepi slovenski-slog, ki je nastal iz na-
rave in po. potrebi in da se je- slovenski
. slog razvil iz podeselske stavhe. V zgodovin-
skem opisu zgradb ma slovenskem ozemlju
navaja pomen narodov in njihovih sposob-
nosti za pozne]'éevprc-bivalcc. Tako prehaja-
mo preko  osebnosti paleolitika, neolitika,
bronaste dobe, #elezne, rimske -dobe do
staroslovanske stavbe ter do izvora sloven-
ske hife iz staroslovanske. .Slovenska hisa

‘je obravnavana z vso podrobnostjo. Pri tem

razlaga razne zanimivosti-in razlike alp-
skih deZel ter mnogih drugili delov Slove-
nije s Primorsko. Opis razvoja kuri§¢a sega
do prvih zadetkov. Tako tudi razvoj tlorisa,
kuhinje ter navpi¢ni razvoj. Cimdalje bolj
Jjubki in_pestri-postajajo popisi pri. raznih

»Slovenslu domovig,

‘tipih- hi§ iz raznih delov Slovenije; kjer
opozarja avtor ma razloge lepote slovenskih
domov, na nadzidke, hodnike i.dr. Z ena-
kim obsegom popisuje gradivo hi§; razlaga
o freskah in raznih drugih okraskih z raz-

likamj vzhodnega in zahodnega dela Slove-

nije; o-strehah, o raznih posebnostih oken
in vrat ter o notranjosti slovenske hige in
opreme; v .zvezi z ljudskimi navadami. Po-
glavje o estetiki slovenske arhitekture po-
udarja razcvit slovenske hiSe v baroéni dobi
zlasti v alpskih = okrajih ter propadanje

 kmeckega sloga v zadnjem stoletju. Iz vse
_knjige lahko zasledujemo, kako postaja rav-
no kmetka hifa ideal slovenskih domow. .

Razmere oblik, barv; posebno ¢lenov in ce-
lotne stavhe so nastale po magih potrebah,
naem gradivu, okusu in okol-ju, Zato uéin-
kuje na nas umotvor slovenske hise ‘tako
domage in” prijetno.« Knjiga' govori o od-
likah slovenske arhitekture ter vobée o slo-

venskem izraznem slogu, ki se razlikuje -od’

drugili slogov: Omenja pa tudi kvaritve s
tujimi elementi. Nato navaja mnoge sluéaje

* posameznih  hi§nih tipov ter znaédilnosti po-

sameznih krajev, maselij in vasi ter prchaja
k sodobnemu- stavbarstvu, to pa -ukorigta

vse novodobne pridobitve, modernizira slo- .

venske domove in mu odpira pot k naravi
pot-om teras, bazenov, velikih oken in dru-
gih  sredstev.- Mnogo lepote in spoznanja
dozivi, kdor se poglobi ‘v »Slovenske do-

. move«. Potom tega lepega berila ‘dobivamo

globlji smisel za: vso lepoto nale rodne zem-
lje,” vzbuja nam veselje' do domaénosti in
narodno zavest. Narodni slog stavharstva,
ki je ravno pri- Slovencih tako i‘_zrazitAiz

vzrokov, ki so navedeni v knjigi, je mata

dika in na§ ponos, desar se' pa zaradi nage
skromnosti premalo - zavedamo.
slovenskih $eg in mavad ter slogov in-dru-
gih' panog, katerim smo hvalefni za njihov
trud, imajo $e veliko -odprto polje z nabi-
ranjem in priobéevanjem. Poleg navedenih
vrednot sluzi knjiga odli¢no. vsem, ki si #e-
lijo pripraviti svoj lastni dom. Iz knjige
bodo lahko sestavili po lastnih potrebah za-
misel za prijazen in udohen dom' v stilu
slovenskih domov. E. Pigéanéeva..

Zbiratelji




Listnica urednistva

Anonimni dopisi, naj bi bili Se tako aktualni in dobri, se ne
jemljejo v poitev. Lahko objavimo &lanek brez podpisa, toda urednidtvo
mora vedeti, kdo ga pogilja. : ’

Tudi vsaka stvarna kritika naSega lista nam je vedno dobro-
dodla in smo zanjo hvalezne, naj bo e tako stroga. Toda kritike brez
podpisa gredo v kos, kakor vsak drug anonimni dopis. :

Ga. Peko, Lj. Hvala Vam za recepte; nekateri so nam cisto novi
in jih bomo objavili v prihodnjih Stevilkah. Istotako tudi obe blazini,
Za to #tevilko je bilo prepozno.

Naroénica iz inozemstva prosi, e bi ji katera (ki ne hrani lista)
prepustila aprilsko stevilko letnika 1933. Poslati jo je v upravo.

Odpri srce, odpri roke ...

P. D. nas je naprosila za objavo sledecih vrstic.

Kot nedeljski izlet si vetkrat izberem litijsko okolico, ki je zela
lepa, a prav tako siromaSna. Kake 3 ure od Litije sem naletela na dve
druZini, ki sem ju nala v res usmiljenja vrednem stanju, V eni druZini
je 10 nedoraslih otrok, ki so napol goli in la¢ni; oe, Ceprav priden moz,
je brez zasluzka. V drugi druZini je 6 nedoraslih otrok brez matere;
tudi ti trpe pomanjkanje, Primanjkuje jim ysega. Obe druzini sta po-
trebni in vredni podpore. Res dobro delo bi storila vsaka, ki bi podarila
ysaj kako malenkost kateremu izmed teh otrok.

Nasa uprava drage volje sprejema darila v ta namen.

Darovi za tiskovni sklad

Ga. Savica Godina v pocaitenje spomina pok. ge. Marice Bartolove din 25—, v
podaidenje spomina pok. g. Dragotina Martelanca din*25'—; po din 36'—: gg. Iva Zer-
jav in Amnie Rismondo; ga. Berta Mavec din 16'—; ga. Darinka Jost din 14'—; ga.
Anica Robnik din 12—; ga. Lila Wagner din 11*—; po din 10'—: gge. Bela Kaléig,
Mara Gobec; po din 7'—: gge. Pierina Zeleznikar, Irma Treppo, Milica Reicher; po
din 6'—: gge. Mimica Rajh, Amalija Puppis, Olga Pivc, Slavica Rozman, Dora Rajko,
Toncka Jereb, Julija Plavsek, Ivanka Mastnak, Marjeta Kos, Tinca Thuma, Slavica Za-
mén, Marica Kolenc, Marija Gabrsek, Marija Benko, Olga Trost, Milka Vranéi¢, Anica
Kokovnik, Fanéi Markon, Kristi Jelindié, Mimica KraSevec, neimenovana; ga. Erna
Schmit din 5*—; po din 4'—: fgge. Mara Antlej, Beti Jelenko, Marija Kosmina, Marija
Bernard; po din 8'—: gge. Gretl Turk, Slava Mazej, Marija Skerl, Slava Basiako, Franja
Bevk, Stana Valentié; po din 2'—: gge. Zora Zabukosek, Ina Fiirst, Cirila Gosak, Anto-
nija Kun¢i¢, Rozica Polié, Jo%a Kos, Estera Koprivnikar, Ana Turk, FEla Boltin, Ana
Vatovec, Urska Sim¢i¢, Iva Prislan. \

Vsem cenj. gg. darovalkam najsrénej$a hvala!



Milade Najmoderneje urejena lekiarna
matere Dr. G. Piccoli
] RIS =
ki prip.ravljate pe;'ilo Llul]]]ﬂllﬂ, TUI'SBWI 0
Z£a svojcEd L OMQTO: nasproti Neboti¢nika
jencka, narocite si
pri nas polo s 25 mo- Velika zaloga tuzemskih
deli in kroji za ~ in inozemskih specialitet.
Oddajajo se zdravila na
vse perilo, ki ga recepte za vse bolniske
potreije bl-aga]ne. .
¥ 5 Priporoca naraven pristen
novorojencek malinovec na malo in
3 veliko.
Z naroéilom posljite % 5 .
dn b Iahka A0 Naroéila toéno proti
v znamkah povzetju. :

Ne pozabite’ (via bdobite : io eno étevﬂlEo. za
7reb - za vsako nove maroénico,
ki jo pridobite. Stevilke se razposljejo upraviéenkam ta-
koj po 15. februarju. Izid Zrebanja bo objavljen v maréni
stevilki. Ne zamudite placilnega roka, ki je do~
lo¢en na 15. februar t. L.} ' UPRAVA

Originalne platnice

za ,,Zenski Svet* za vse letnike ima v zalogi

Knjigoveznica J. Dezman
Ljubljana, Wolfova ul. 8

cena platnicam din 10'— (brez postnine)
i , z vezavo , 18— »
mapa za priloge SREDIB0. el o

Izvriuje vsa knjigoveika dela solidno in ceno
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